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సనత్కుమారుడిట్లు పలికెను- 


ఆ దూత అచటకు వెళ్లి నివుని వచనమును యథార్హముగా 
వివరముగా చెప్పెను. మరియు శివుని నిశ్చ్వయమును ఉన్నది 
ఉన్నట్లుగా చెప్పెను (1). దానవచక్రవర్తి, పతాపశాలియగు ఆ 
శంఖచూడుడు ఆ మాటలను విని మిక్కిలి పీతితో యుదమును 
సీషకరించెను (2). ఆతడు వెంటనే రధమునరధిషించెను. 
మంత్రులు ఆతనిని అనుసరించిరి. ఆతడు శంకరునితో యుద్దము 
కొరకై తన సైన్యము నాదేశించెను (3). శివుడు కూడ వేగముగా తన 


సైన్యమును, మరియు దేవతలను (పేరేపించెను. ఆయన 
స్వయముగా సర్వేశ్వరుడే అయిననూ లీలచే యుధమునకు 
సన్నదుడాయిను (4). వంటన యుదము ఆరంభమయ్యను. 
అనేక రకముల వాద్యములు (మోగినవి. పెద కోలాహలము వీరుల 
శబ్దముతో గూడి చాలరేగాను (5). ఓ మునీ! దేవదానవులు 
ఒకరితోనొకరు యుధమును చేయ మొదలిడిరి. అచట 
దేవదానవసైన్యములు ధర్మయుద్దమును చేసినవి (6). 
మహేందుడు స్వయముగా వృషపర్వునితో యుద్ధమును చేసెను. 
భాస్కరుడు విపచిత్తితో ధర్మ్యయుదమును చేసెను (7). 
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విష్ణువు దంభునితో గొప్ప యుదమును చేసెను. కాలాసురునితో 
కాలుడు, గోకర్లునితో అగ్ని (8), కాలకేయునితో కుబేరుడు, 
మయునితో విశ్వకర్మ, భయంకరునితో మృత్యవు, సంహారునితో 
యముడు (9), కాలంబికునితో వరుణుడు, చంచలునితో 


వాయువు, ఘటప్పుష్టునితో బుధుడు, రక్తాక్షునితో శని (10), 
రత్నసారునితో జయంతుడు, వర్పసుల గణముతో వసువులు, దీప్తి 
మంతులిదరితో అశ్వనీదేవతలు, ధూమునితో నలకూబరుడు 
(11), ధురంధరునితో ధర్ముడు, గణకాక్షునితో మంగళుడు, 
శోభాకారునితోవైశ్వానుడు, పిపిటునితో మన్మధుడు (12), 
గోకాముఖుడు, చూర్తుడు, ఖథ్లాసురుడు, ధూముడు, సంహలుడు, 
విశ్వుడు, ప్రతాపి మరియు పలాశి అను వారితో పన్నాండుగురు 
ఆదిత్యులు ధర్మయుద్దమును చేసిరి. శివునకు సాహాయ్యమును 
చేయుటకు వచ్చిన ఇతర దేవతలు రాక్షసులతో యుధమును 
చేసిరి (13, 14). 
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పదకొండుగురు మహారుదులు, భయంకరులు, వీరులు, 
మహాబలశాలురునగు పదకొండుగురు రాక్షసులతో యుదమును 
చేసిరి (15). ఉగచుండుడు మొదలగు వారితో మహామణి, 
రాహువుతో చందదుడు, మరియు శక్రునితో బృహస్పతి 
ధర్మయుద్రమును చేసిరి (16). నందీశ్వరుడు మొదలగు 
వారందరు ఆ మహాయుద్దములో దానవవీరులతో యుద్ధమును 
చేసిరి. విస్తారభయముచె ఆ వివరములు వేర్వేరుగా చెప్పబడుట 
లేదు (17). అపుడు శంభుడు పటవృక్షమూలనందు కాశి దేవితో, 
మరియు కుమారునితో కలిసి వేచియుండెను. ఓ మునీ! ఆ రెండు 
మహాసైన్యములలోని అందరు నిరంతరముగా యుదమునకు 
చేయుచుండిరి (18). శంఖచూడుడు రతభూషణముల 
నలంకరించుకొని కోటి మంది దానవులు చుట్టాచేరి యుండగా 
సుందరమగు రత్నసింహాసనముపై ఉపవిష్టుడై యుండెను (19). 
అపుడు దేవాసురవినాశకరమగు గొప్పు యుదము జరిగెను. ఆ 
మహాయుధములో దివ్యములగు అనేక ఆయుధములు 
పయోగింపబడెను (20). గదలు, చురకత్తులు, పట్టిశములు, 
చక్రములు, భుశుండీలు, ప్రాసలు, ముధరములు, బల్లెములు, 
గడ్డపారలు, పరిఘలు, శకులు, శతువు పెకి పయోగించుటకు 
సిదముగా నున్న గొడళు (21). బాణములు, తోమరములు, 
కత్తులు, వేలాది ఫిరంగులు, భిందిపాలములు, మరియు 
ఇతరములగు ఆయుధములు వీరుల చేతులలో 
పకాశించుచుండెను (22). 
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మృధే భటాః ప్రధావంతః కబంధాన్‌ స్వశిరోక్షి భిః | పశ్యంతస్తత 
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వభంతొతితరాం వీరా యుయుధుశ్వ పరస్సరమ్‌ | 
శ స్తాసై*#_రి3విధైస్తుత మహాబలపరాగక్రమాః || 29 


ఆ యుద్ధములో వీరులు వాటితో తలలను నరుకుచుండిరి. 
యుద్దములో రెండు సైన్యములలోని వీరుల గర్దనలతో గొప్ప 
ఉత్సవము పవర్తిలెను (23). ఆ యుద్రమునందు ఏనుగులు, 
గురములు, వాటిపై ఉపవిష్టులైన వీరులు, అనేకరథములలోని 
రథికులు, సారథులు, పదాతులు అనేక మంది తెగిన దేహములతో 
పడియుండిరి (24). తెగిన చేతులు, బాహువులు, తొడలు, 
నడుములు, చెవులు మరియు కాళు, మరియు విరిగిన ధ్వజములు, 
బాణములు, కత్తులు, కవచములు, (శేషమగు అలంకారములు 
పడియుండెను (25). ఆ యుద్దములో సంహరింపబడిన సైనికుల 
తలలు కుండలములతో గూడి నోలపె చెల్లాచెదరుగా 
పడియుండెను. ఎగురగొట్టబడిన కిరీటములు నేలపై బడి 
యుండెను. తెగి పడిన ఏనుగు తుండములు వంటి తొడలతో నిండి 
భూమి [పకాశించాను (26). ఆయుధములతో అలంకారములతో 
గూడి తెగి పడిన గొప్ప భుజములు మరియు ఇతర అవయవములు 
తేనెపట్టులవలె నేలపెబడి యుండెను (27). యుద్దములో 
పరుగాత్తుచున్న భటులకు మొండెముల కానవచ్చాను. ఆ 
మొండెములు తమ చేతులలో ఆయుధములను ఎతి పట్టుకొని 
ఎగురుచుండెను (28). ఆ యుద్ధములో గొప్ప బల పరాక్రమములు 
గల వీరులు మిక్కుటముగా గర్జిస్తూ అనేకరకముల శ్మస్తాస్తములతో 
ద్వంద్వ యుదములను చేయుచుండిరి (29). 


కేదిత్స్వరముఖరాణ ర్వినిహత్య భటాన్‌ మృధే | వ్యనదన్‌ 
వీరసన్నాదం సతోయా ఇవ తోయదాః || 30 


సర్వతశ్శరకూశున వీరస్సరథసారథిమ్‌ | వీరం సంఛాదయామాస 
(పావృట్‌ సూర్యమివాంబుదః || 31 


అన్యోన్యమభి సంసృతః యుయుధుర్ణ3ంద్వయోధినః | 
ఆహ్వయంతో విశంతో[గే క్షిపంతో మర్శభిర్మిధథః || 32 


సర్వతో వీరసంఘాశ్చ నానాబాహుధ్వజాయుధాః | వ్యదృృుశ్యంత 
మహాసంఖ్యీ కుర్వుంతస్సింహసంరవమ్‌ || 33 


మహారవాన స్వశంఖాంశ) విదధ్యురైె$ పృథక్‌ పృథక్‌ | వలనం 
చకిరే తత మహావీరాః (పహర్షితాః || 34 


ఎవం చిరతరం కాలం దెవదానవయోర్మహత్‌ | బభూవ యుద్దం 
వికటం కరాలం వీరహర్తదమ్‌ || 35 


మహాపభోశ్ప లీలేయం శంకరస్య పరాత్మనః | యయా 
సమ్మోహితం సర్వం సదెవాసురమానుషమ్‌ || 36 


ఇతి వీ శివమహాపురాణ రుుదసంహితాయం యుద్దఖండే 
దేవదానవయుద్ద వర్ణనం నామ షట్‌ (తింశో%ిద్యాయః (36) 


కొందరు బంగరు అ[గములు గల బాణములతో యుధమునందు 
భటులను సంహరించి వర్షాకాలమేఘముల వలె వీరగరనలను 
చేయుచుండిరి (30). ఒక వీరుడు మరియొక వీరుని, ఆతని 
రథము మరియు సారధితో సహా, వర్షాకాల మేఘము సూర్యుని వలా, 
అన్నివెపులనుండి బాణపరంపరలతో కప్పివేసెను (31). 
ద్వంద్వయుదవీరులు పరస్పరము దాడిచేసుకొనుచూ, 
ఆహ్వానిస్తూ, ముందుకు దుముకుతూ, ఒకరి నొకరు 
మర్శస్థానములయందు గాయపరుస్తూ యుదమునుచేసిరి (32). ఆ 
మహాయుద్దములో వీరుల గుంపులు తమ చేతులతో ధ్వజములను, 
ఆయుధములను ధరించి సింహనాదములను చేయుచూ అంతటా 
కానవచ్చిరి (33). ఆ యుదమునందు మహావీరులు మహానందము 
గలవారై గొప్ప ధ్వనిని చేయు తమ శంఖములను వేర్వేరుగా 
[మోయించి బిగరగా కేకలను వేయుచుండిరి (34). ఈ విధముగా 
దేవదానవుల మధ్య చాలకాలము గొప్పు భయంకరమైన 


బీభత్సుకరమైన యుద్దము జరిగి వీరులకు ఆనందమును 
కలిగించెను (35). పరమాత్మ, మహాప్రభుడు అగు శంకరుని ఈ 
లీలచే దేవ, దావన, మనుష్యులతో సహా సర్వ(పాణులు మోహింప 
చేయబడుచున్నవి (36). 


శి శివమహాపురాణములోరుదసంహితయందలి యుద్దఖండలో 
దేవదానవయుద్ద వర్షనమనే ముప్పది ఆరవ అధ్యాయము 
ముగిసినది (36). 


